
                                                                                                                                                                         ISSN (Online): 2455-3662 
 EPRA International Journal of Multidisciplinary Research (IJMR) - Peer Reviewed Journal 
 Volume: 12| Issue: 5| May 2026|| Journal DOI: 10.36713/epra2013 || SJIF Impact Factor 2026: 8.753 || ISI Value: 1.188 

 

 

                  2026 EPRA IJMR    |    http://eprajournals.com/   |    Journal DOI URL: https://doi.org/10.36713/epra2013-------------------------------318 

                        

TRANSLANGUAGING PEDAGOGY UTILIZED BY PRIVATE 
JUNIOR HIGH SCHOOL TEACHERS IN IMPROVING 

STUDENTS’ READING COMPREHENSION: A HERMENEUTIC 
PHENOMENOLOGY 

 
 

Royete D. Soleto, Dr. Ligaya Z. Del Rosario, Dr. Vivian I. Buhain,  

Dr. Dorislyn A. Tabunda 

 
Article DOI: https://doi.org/10.36713/epra27572 

DOI No: 10.36713/epra27572 

 

ABSTRACT 
This qualitative hermeneutic phenomenology research explores the translanguaging pedagogy utilized by private junior high school 
teachers in improving students’ reading comprehension, the challenges encountered by the private junior high school teachers when 
employing it in their classrooms, and how translanguaging pedagogy improves students’ reading comprehension as described by 
their teachers. Seven (7)  private high school teachers were referred through snowball sampling in Quezon City. The data collection 
methods used were interviews, observations, and document analysis.  The Researcher used the steps of thematic analysis in this 
study developed by Max van Manen to analyze the data gathered from the private high school teachers. Five (5) themes emerged in 
this study. The results show that private junior high school teachers employed translanguaging in improving the reading 
comprehension of the students. They encountered challenges in employing translanguaging pedagogy in their classrooms. 
Meanwhile,  they employed translanguaging as an alternative amid the challenges in their classrooms. Translanguaging pedagogy 
improved the reading comprehension of the students, and  the private junior high school students responded positively when their 
teachers translanguage the reading texts. Thus, this suggests that private junior high school teachers may continue to use 
translanguaging pedagogy in improving their students’ reading comprehension. They may allow their students to use 
translanguaging to share their ideas in the reading activities.  

KEYWORDS: Translanguaging Pedagogy, Utilized, Hermeneutic Phenomenology, Private Junior High School Teachers, And 
Students’ Reading Comprehension. 

 
INTRODUCTION 
Background of the Study 

The Philippines is considered a multilingual country due to the 

diverse languages spoken by the people across the country, 

including the students who often use their first language and the 

second language (English) in their classes. This promotes 

inclusivity, since the students freely use the languages they 

know.  Even though multilingual education has benefits, like it 

promotes inclusivity,  the scenario creates problems for the 

students, particularly in their reading comprehension. This 

leads to difficulty in comprehending the reading activities in 

English. Aside from that, limited English exposure of the 

students affects their reading comprehension. This situation 

needs organized pedagogies from the teachers to help the 

students’ reading comprehension and fill in the gaps in 

language.  

 

One of the pedagogies to help the students’ reading 

comprehension is translanguaging. Translanguaging is often 

defined as the combination of two languages, first language 

(L1) and the second language (L2), in different contexts 

verbally. Torregrossa, et al. (2025) defined  translanguaging as 

any reasoning activity involving more than one language.  It is 

also the use of any available words from different languages 

when speaking. This natural mixing and matching of languages 

is what translanguaging is all about. This type of natural 

cognitive process of multilingual learners helps to bridge the 

gap in understanding. A student may use his L1 to understand 

the reading text from L2. This study focused on translanguaging 

pedagogy utilized by private high school teachers in improving 

students’ reading comprehension: A Hermeneutic 

Phenomenology.   

 

On the part of the students, the translanguaging practices of the 

teachers help them to comprehend the reading text very well in 

the classroom. Difficult English terminology from the reading 

lessons is inevitable. That is why the role of the teacher is 

crucial when dealing with the questions from the students. The 

teacher may translanguage the concepts by mixing the use of 

Filipino and English, and other languages while explaining the 

reading activities. Ocampo (2023) revealed that the reading 

comprehension of his respondents was connected to 

translanguaging. His study recommended that teachers should 

use both the home language and English in discussions and 

interactions, and utilize translanguaging in teaching reading. 

 

Translanguaging is often used by teachers as a pedagogy to 

clarify instructions, to explain complex concepts, and to 

promote comprehension in the reading activities of the students.  

The students may encounter reading difficulties when the 

reading instruction is only discussed in English by their 

teachers.  That is why the role of translanguaging pedagogy by 
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the teachers is to help the students improve their reading 

comprehension in the reading activities. Despite the use of 

translanguaging to bridge the understanding of complex 

concepts into simpler ones, the reading comprehension by the  

students does not entirely depend on the translanguaging 

pedagogy of the teachers. On  translanguaging challenges faced 

by teachers and learners in first grade multilingual literacy 

classrooms in Zambia, it was found that translanguaging 

practices in teaching of literacy in a multilingual first grader 

class was connected to problems between the language of 

instruction and the mother tongue of the learners. The strict 

monolingual based assessment, and lack of teaching-learning 

materials also affect the translanguaging practices of the 

teachers (Nyimbili & Mwanza 2021). In connection with the 

Philippine setting, strict monolingual assessment and lack of 

teaching materials may hinder the translanguaging practices of 

the private junior high school teachers. In addition, Qureshi and 

Aljanadbah (2022) found that there is no improvement in the 

reading comprehension of the students even though 

translanguaging is applied by the teachers in the reading 

lessons. In view of this, there is a limited study here in Quezon 

City where translanguaging pedagogy is applied and interpreted 

in the classroom. There are uncertainties that the 

translanguaging pedagogy utilized by private junior high school 

teachers does not improve students’ reading comprehension. 

 

Regardless of studies about the benefits of translanguaging 

pedagogy in the classroom, there is still a knowledge gap or 

lack of numerous studies that are connected to the students’ 

reading comprehension in the lessons, such as their vocabulary, 

their writing skills,  and their mastery of the L2. There is a need 

to study the translanguaging pedagogy utilized by private junior 

high school teachers in improving the students’ reading 

comprehension in Quezon City to understand their lived 

experiences, the problems they encountered, and how 

translanguaging improves their students’ reading 

comprehension. Hence, the purpose of this study is to focus on 

the translanguaging pedagogy utilized by private junior high 

school teachers in improving students’ reading comprehension.   

 

Purpose  Statement 

The purpose of this hermeneutic phenomenology study 

approach was to explore  the translanguaging pedagogy utilized 

in improving students’ reading comprehension by  private 

junior high school teachers in Quezon City. At this stage in the 

research, the translanguaging pedagogy in improving students’ 

reading comprehension would be generally defined as the lived 

experiences, and the challenges of the private junior high school 

teachers.  

1. What are the lived experiences of private high school 

teachers in the utilization of translanguaging pedagogy in 

improving students’ reading comprehension? 

2. What are the challenges encountered by the private high 

school teachers when employing translanguaging 

pedagogy in their classrooms? 

3. How does translanguaging pedagogy improve students’ 

reading comprehension  as described by their teachers? 

 

 

 

METHODOLOGY 

This chapter deals with the procedures and techniques used by 

the researcher in completing this study. It includes research 

design, research setting, sample, sampling procedure, sources 

of data, data collection methods, data collection procedures, 

data analysis, trustworthiness, reflexivity, and  ethical 

consideration.  

 

Research Design 

The researcher used a qualitative research method. This type of 

method employs non-numerical data from the participants. 

Interview, observation, field notes, document analysis are the 

usual data collection methods used (Denny and Weckesser 

2022). This aims to understand deeper the lived experiences of 

the participants. The responses of the participants are analyzed 

through codes, categories, and themes.  

 

In particular, the Researcher utilized hermeneutic 

phenomenology to understand the lived experiences of private 

high school teachers in the use of translanguaging pedagogy in 

students’ comprehension. Martin Heidegger, as cited in the 

book of Pilarska (2021) defined hermeneutic phenomenology 

as a wider meaning to the lived experiences of the people. The 

human existence “dasein”  is defined as being engaged already 

and is interpreting the world through daily activities, different 

cultures, and history.  Also, “phenomenology is a qualitative 

research approach committed to examining how people make 

sense of their major life experiences”, (Rosa et al. 2022). This 

qualitative study seeks to understand the lived experiences of  

private high school teachers about translanguaging pedagogy in 

the students’ comprehension, the challenges they encountered 

when employing it in their classroom,  and how translanguaging 

pedagogy improves the understanding of the learners in the 

lessons. 

 

Sample 

The study included seven (7) private high school teachers in 

Quezon City which use translanguaging pedagogy in the 

classroom. The participants were carefully selected based on 

the following criteria: (1) have at least two (2) years of teaching 

experience in a   private high school; (2) teaching reading in 

English or Filipino subject; (3)  utilize translanguaging 

pedagogy in reading activities; (4) have different linguistic 

backgrounds; (5) available during the collection of data; (6) 

teaching from private high schools in  Quezon City; and (7) 

willing to participate in this study.  

 

Data Collection Methods 

Following Martin Heidegger’s Hermeneutic Phenomenology, 

in the study of David and Naparan (2024) on Challenges and 

interventions of school administrators in the retention of 

professional teachers in private schools, the Researcher 

administered interviews as an instrument to gather data. He 

utilized a researcher-made Semi-structured interview guide 

questions based on the teacher-participants. The content of the 

interview guide focused on the objectives of the study to 

determine the translanguaging pedagogy in students’ 

comprehension of private high school teachers with different 

linguistic backgrounds on translanguaging pedagogy, 

challenges they encountered in employing translanguaging 
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pedagogy, and how translanguaging pedagogy helps the 

students’ comprehension of the lessons as described by the 

teacher-participants. These were done in Quezon City. The 

Researcher revisited the essential questions and asked follow-

up questions. 

 

The interview guide followed  three major research  questions. 

Each research question consisted of six (6) interview guide 

questions to get the desired answer for each major question. The 

Researcher utilized the triangulation method. Aside from semi-

structured interviews, the Researcher did the class  observation 

in the actual setting of the study, which are the private schools 

in Quezon City. He requested the class observation verbally to 

the school principal for some conditions that the observation 

must be for a few minutes only. Taking photos, nor videos were 

restricted. The decision was respected by the Researcher.  The 

document analysis  was used to enhance the understanding of 

the data. The Researcher requested for the reading materials 

used by the private junior high school teachers. Some 

participants gave the reading scores of their students when they 

employed monolingual reading activity, and the reading scores 

of their students when they employed translanguaging in the 

reading activities.  

 

Data Collection Procedures 

The Researcher wrote a request letter (see Appendix A) for each 

principal of the private high schools in Quezon City. He 

included the nature of the study in the letter. The recommended 

participants by the principal received informed consent (see 

Appendix B) to participate in the one-on-one interview with the 

Researcher.  Once they agreed to participate through signing 

the informed consent, the Researcher discussed the nature of 

the study to each of them, particularly the objectives of the 

study. Their privacy was protected in the whole study. The 

Researcher did not divulge their backgrounds or basic 

information about them in view of their privacy. The interview 

guide was conducted by the Researcher by visiting the actual 

setting of the study. The Researcher  informed the participants 

to use audio recording tools, such as cellphone and tablet to 

record their audio responses.  

 

For the Class Observation (see Appendix E), the Researcher 

visited the actual setting of the school. The request to do the 

actual observation in the classroom was requested verbally to 

the school principal and the participant with some conditions 

that the Researcher should not take photos, nor videos of the 

actual classroom activity. A short time was only given to the 

Researcher to observe.  The decision of the school principal and  

teacher-participant was respected.  

 

Document analysis (see Appendix F) was used to improve the 

interpretation of data. After the interview with the private high 

school teachers, the Researcher requested some reading 

materials that they used when they employed translanguaging. 

Scores of the students in their reading activities were requested 

from the private high school teachers to support the study.  

 

The gathered data from one-on-one interview, observation, and 

document analysis were with utmost protection. The basic 

information of the teacher-participants are anonymized in view 

of the data privacy act.  

 

Systematic, rigorous, and ethical  data collection procedures 

were applied by the Researcher to get a comprehensive 

interpretation on the translanguaging pedagogy utilized by 

private high school teachers in improving students’ reading 

comprehension.  

 

Data Analysis 

The Researcher used the steps of thematic analysis in this study 

developed by Max van Manen (1990) as cited in the study of 

Alhazmi and Kaufmann (2022) for data analysis. Here are the 

following steps:  holistic, selective, and  detailed.  

 

Turning to the nature of lived experience. In this part of the 

data analysis, the Researcher listened to the real stories of the 

participants. He listened  to the real stories on translanguaging 

pedagogy utilized by private high school teachers in improving 

students’ reading comprehension.  

 

Investigating experience as we live it. This is the actual or 

everyday experience, how it is felt, before explaining them. 

This is accessing the experience from the inside before labeling 

them. It describes how it felt the experience.   The Researcher 

understood the reality of the translanguaging pedagogy utilized 

by the private high school teachers in improving students’ 

reading comprehension. .  

 

Reflecting on the essential themes.  This is reading and 

rereading descriptions from the participants’ answers in the 

interview  to determine the heart of the experience. This is 

identifying the main point or what really matters. In connection 

with the study, the Researcher generated themes to identify the 

main point of the interview from the private high school 

teachers based on the research questions. Their responses lead 

to five (5) themes of this study.  

 

Describing the phenomenon through the art of writing and 

rewriting. The Researcher wrote and rewrote the gathered 

information to have a vivid description of the phenomenon of 

the private high school teachers in utilizing translanguaging 

pedagogy in improving students’ reading comprehension. He 

described the feelings, emotions, and problems encountered by 

the private high school teachers.  

 

Maintaining a strong and oriented to the phenomenon. 

During the interview, the Researcher stayed focused on the 

interview guide questions. He remained focused where the  

research questions to be asked to the teacher-participants and 

final written description from the teacher-participants are 

anchored in the translanguaging pedagogy utilized by private 

junior high school teachers in improving students’ reading 

comprehension.  

 

Balancing the research context by considering the parts and 

the whole. This is a back and forth activity of the researcher to 

have a rich and reliable interpretation. The private junior high 

school teachers have different experiences on how 

translanguaging improves the reading comprehension of their 
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students based on their responses during the interview. Those 

details were interpreted, and connected to understand the 

holistic picture of the students’ reading comprehension when 

the private junior high school teachers employed 

translanguaging on it.  

 

Ethical Considerations 

Bhandari (2021) cites ethical considerations which are helpful 

for the translanguaging pedagogy in students’ comprehension 

of private high school teachers in the classrooms in Quezon 

City. These are usually used in academic writing to discuss the 

voluntary participation of the private junior high school 

teachers, informed consent, anonymity and confidentiality, and 

potential harm.  

 

To establish Voluntary Participation, private high school 

teachers’ participation and non-participation in the study did 

not affect their professions. They were not forced to participate 

in the study. The Researcher embodied the clear boundaries as 

a teacher and student-researcher.  

 

To establish Informed Consent, the Researcher presented the 

nature of the study, such as the objectives, methods, and  

potential risks of the study. The private high school teachers 

had the right to withdraw at any time without consequences. 

The consent form was written in simple language to fully 

understand by the private high school teachers.  

 

To establish Anonymity and Confidentiality, basic 

information of the private high school teachers , such as their 

name, age, and address, could not be disclosed without their 

consent. In accordance with Republic Act 10173 also known as 

Data privacy Act of 2012, all information provided by the 

participants were treated with the utmost level of 

confidentiality, and only used for academic purposes.  

 

For the potential of harm, the Researcher ensured the 

protection of the participants against physical, emotional,  

psychological harm, and potential risk. Potential dangers were 

identified from the very beginning of the study. The utmost 

priority of the Researcher was the safe environment and the 

well being of the private high school teachers.   

 

For the results communication, this study is free of plagiarism. 

It is free of any misconduct. The result of this study was 

communicated with the private high school teachers. The 

school principal who requested a copy of the findings received 

the copy. This is an act of professionalism to inform them about 

the results, and recommendations of the study. This would help 

them to reflect on themselves on how translanguaging may be 

used in improving students’ reading comprehension.   

  

RESULTS  
1. What are the lived experiences of private high school 

teachers in the utilization of translanguaging pedagogy in 

improving students’ reading comprehension? 

Based on the first theme, private high school teachers employed 

translanguaging in improving the reading comprehension of the 

students. It is evident in the interview transcriptions that the two 

languages that the private junior high school teachers use in the 

reading activities  are Tagalog and English. They utilized 

translanguaging in their typical reading lessons, such as the 

story of Falcon, My Brother’s Peculiar Chicken, The Necklace, 

and Canterbury Tales. Based on their responses, 

translanguaging is helpful in discussing their reading text. 

Through this, their students understand the discussion easily. 

This gives comfort to their students, as well. This is also 

beneficial to their struggling students. For the reading materials 

where translanguaging was  incorporated, they shared that they 

used printed materials, like books, printed poems, biography; 

social media (YouTube), multimedia (Filipino songs), 

PowerPoint presentations, visuals, videos, and news. In 

addition, they utilized translanguaging during the reading 

assessment with students for clarifications and explanations. 

They also translanguaged the directions of the reading 

activities. Their lived experiences give meaning to the first 

research question. 

 

2. What are the challenges encountered by the private high 

school teachers when employing translanguaging pedagogy 

in their classrooms? 

Private high school teachers encountered challenges in 

employing translanguaging pedagogy in their classrooms. This 

is based on their responses during the interview that some of 

their students were surprised when they used Taglish, an 

example of translanguaging, in their classrooms. Aside from 

that, there were frequent questions from their students. Some 

students found it peculiar when their teachers used 

translanguaging. They stuttered when they used 

translanguaging to explain concepts. They were sometimes 

confused, because they forgot the translation of the words. The 

problem also was the translanguaging the original reading text. 

Even though their schools have policies to implement 

monolingualism in their subjects, they still used 

translanguaging for clarifications, meaning-making, and 

explanations. The private high school teachers still used 

translanguaging when the students needed clarifications. For 

the short or major assessment where only one language must be 

used, they still employed translanguaging to clarify the 

directions of the reading assessment, to unlock the  difficulties, 

and to answer questions. When they lacked resources, they used 

alternative materials to incorporate translanguaging such as, 

blackboard, books, videos, Philippine context as materials, and 

traditional materials. They also used their verbal 

communication.  

 

3.  How does translanguaging pedagogy improve students’ 

reading comprehension as described by their teachers? 

Translanguaging is beneficial to the reading comprehension of 

the students. Private high school teachers found it engaging to 

their students, where they understood the reading text easily. It 

was helpful to clear the vague instructions in reading. The 

students were able to get involved in their discussions. 

Translangauging gives clarity to the students in reading, since 

they have no questions. Translanguaging is helpful in 

understanding the stories. It is also helpful in unlocking 

difficulties. This is also useful in interaction with the students. 

The students showed a positive response, since they are more 

motivated, engaged, happier, more comfortable, having aha 

moment, and no fear at all. They participate more in the reading 
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activities when their teachers use translanguaging. The students 

are more involved in sharing their ideas in the reading text when 

they  translanguage them.  

 

Implications  

For the implications of the study, it shows how the results of 

this study may be applied in the field of teaching. This also 

shows the beneficiaries of the study, where it explains how they 

will benefit from this study.  

 

For the Practical Implications, translanguaging pedagogy 

utilized by private high school teachers in improving the 

students’ reading comprehension may also be applied by other 

private high school teachers in the other places of this country. 

They may use it to clarify instructions of the reading activities. 

They may use translanguaging to improve the comprehension 

of the students in reading. 

 

In Theoretical Implications, translanguaging pedagogy 

utilized by private high school teachers in improving the 

students’ reading comprehension is actually connected to 

sociocultural theory. The theory aims for scaffolding or 

support. The support of the teacher through translanguaging the 

communication, instruction, and discussion of the reading texts 

improves the students’ understanding.  

 

Conclusions 

This study sought to understand the translanguaging pedagogy 

utilized by private high school teachers in improving students’ 

reading comprehension in Quezon City. The Researcher 

interpreted the findings of the study.  The analysis from the 

interview conducted by the Researcher emerged with five (5) 

themes that support translanguaging pedagogy utilized by 

private high school teachers in improving students’ reading 

comprehension.  

1. Private high school teachers employed translanguaging in 

their reading activities to improve their students’ reading 

comprehension. The two languages that they mixed are 

Tagalog and English. They used the translanguaging 

pedagogy to help their students understand the directions, 

and the reading text. Using the said pedagogy is also helpful 

in their discussions, and clarifications. They used printed 

materials, social media and multimedia  in the incorporation 

of translanguaging.  

2. Private high school teachers encountered problems in 

utilizing translanguaging in their classrooms. Frequent 

questions from the students are inevitable. Some students 

found it peculiar when their teachers used translanguaging. 

They stuttered when they translanguage. Students have 

been conditioned to expect only one language.  When they 

lack materials to incorporate translanguaging, they are 

resourceful.  

3. Teachers perceive that translanguaging facilitates a deeper 

sense-making process. . The students show positive 

behavior in the reading activities. They are more excited, 

motivated, and involved since they understand them. They 

are able to share their thoughts freely through 

translanguaging.  

 

 

Recommendations 

The following recommendations are suggested to the students, 

teachers, school administrators, and future researchers in view 

of the findings and conclusions of this study to the private high 

school teachers in utilizing translanguaging pedagogy in 

improving students’ reading comprehension.  

 

For the Teachers. They may continue to use translanguaging, 

like Taglish, in their reading activities to support the 

understanding of their students. They may continue to use 

translanguaging pedagogy in helping their students to 

understand the directions, and the reading text. Using printed 

materials, social media, and multimedia are also recommended 

to incorporate translanguaging. Allowing the students to 

employ translanguaging in sharing their thoughts would be 

beneficial to the reading activities, and discussions. Using 

translanguaging to bridge the gap between a monolingual 

activity in reading in English texts and Filipino texts would also 

be  beneficial to their students. Having ample training from 

school and other organizations on how to handle multilingual 

students in reading is also recommended. Allowing the students 

to use translanguaging to share their ideas in the reading 

activities may be considered. In this way, they are able to share 

freely their understanding in the reading activities without fear, 

doubt, language barrier, or anxiety. 

 

For the Students. The students may continue to use 

translanguaging to show their understanding in the reading 

texts. They may consider that it is beneficial to express their 

thoughts freely as long as it is connected to their reading 

activities. Students should not be afraid to ask questions with 

the use of translanguaging to grasp the main points of the 

reading texts. They may use it to hone their understanding of 

the reading texts.  

 

For the Parents. They may help their children understand the 

lessons through translanguaging. This would give them an idea 

on how to guide their son or daughter when encountering 

difficult lessons in the subjects they enrolled. They may adopt 

translanguaging pedagogy as a guide. 

 

For the School Administrators. The school administrators 

may organize various programs that support translanguaging 

pedagogy to the teachers. Encouraging the private high school 

teachers to use translanguaging in their reading activities is 

highly recommended to improve the students’ reading 

comprehension. Having that support system to use 

translanguaging pedagogy in the reading month of the school 

year is also encouraged. When the private high school teachers 

encounter problems in utilizing translanguaging pedagogy in 

their reading activities, they should support their needs. In 

addition, the school administrators should create a 

translanguaging protocol at school.  

 

For the Future Researchers. The future researchers may 

continue to conduct similar studies about the use of 

translanguaging pedagogy in improving the students’ reading 

comprehension. They may do the study in other cities, 

provinces, or other countries to identify the similarities and 

differences of the findings. They may conduct the same study 
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with the other  participants aside from private high school 

teachers in Quezon City to understand deeper the study.  
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